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Chapter 34

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וַתֵּצֵ֤א1
И–изађе
H3318

דִינָה֙
Дина
H1783

בַּת־
кћи
H1323

ה לֵאָ֔
Лије
H3812

ר אֲשֶׁ֥
коју

ה יָלְדָ֖
је–родила
H3205

ב לְיַעֲקֹ֑
Јакову
H3290

לִרְא֖וֹת
да–види
H7200

בִּבְנ֥וֹת
кћери
H1323

רֶץ׃ הָאָֽ
те–земље
H0776

A Dina kći Lijina, koju rodi Jakovu, izađe da gleda devojke u onom kraju.

רְא2 וַיַּ֨
И–виде
H7200

הּ אֹתָ֜
је
H0853

שְׁכֶם֧
Сихем
H7927

בֶּן־
син

חֲמ֛וֹר
Емора
H2544

י חִוִּ֖ הַֽ
Хивејца
H2340

יא נְשִׂ֣
кнез

הָאָרֶ֑ץ
те–земље
H0776

ח וַיִּקַּ֥
и–узе
H3947

אֹתָ֛הּ
је
H0853

ב וַיִּשְׁכַּ֥
и–леже
H7901

הּ אֹתָ֖
с–њом
H0853

הָ׃ וַיְעַנֶּֽ
и–осрамоти–је

A ugleda je Sihem, sin Emora Efejina, kneza od one zemlje, i uze je i leže s njom i osramoti je.

ק3 וַתִּדְבַּ֣
И–прионула
H1692

נַפְשׁ֔וֹ
душа–његова
H5315

בְּדִינָה֖
за–Дином
H1783

ת־ בַּֽ
кћерју
H1323

ב יַעֲקֹ֑
Јаковљевом
H3290

אֱהַב֙ וַיֶּֽ
и–заволео
H0157

אֶת־
—
H0853

נַּעֲרָ֔ הַֽ
девојку
H5291

ר וַיְדַבֵּ֖
и–говорио
H1696

עַל־
по

לֵ֥ב
срцу

׃ נַּעֲרָֽ הַֽ
девојчином
H5291

I prionu srce njegovo za Dinu kćer Jakovljevu, i devojka mu omile, i on joj se umiljavaše.

וַיֹּ֣אמֶר4
И–рече
H0559

ם שְׁכֶ֔
Сихем
H7927

אֶל־
—
H0413

חֲמ֥וֹר
Емору
H2544

יו אָבִ֖
оцу–свом
H0001

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

ח־ קַֽ
Узми
H3947

י לִ֛
ми

אֶת־
—
H0853

ה הַיַּלְדָּ֥
ову–девојку
H3207

הַזֹּ֖את
ову
H2063

ׁה׃ לְאִשָּֽ
за–жену
H0802

I reče Sihem Emoru ocu svom govoreći: Oženi me ovom devojkom.

ב5 וְיַעֲקֹ֣
А–Јаков
H3290

ע שָׁמַ֗
чу
H8085

י כִּ֤
да

טִמֵּא֙
је–оскврнио

אֶת־
—
H0853

דִּינָה֣
Дину
H1783

בִתּ֔וֹ
кћер–његову
H1323

וּבָנָי֛ו
а–синови–његови

הָי֥וּ
беху
H1961

אֶת־
са
H0854

מִקְנֵה֖וּ
стоком–његовом
H4735

בַּשָּׂדֶ֑ה
у–пољу

שׁ וְהֶחֱרִ֥
и–ћутао–је

ב יַעֲקֹ֖
Јаков
H3290

עַד־
до
H5704

ם׃ בֹּאָֽ
доласка–њиховог
H0935

A Jakov ču da je osramotio Dinu kćer njegovu; a sinovi njegovi behu u polju sa stokom njegovom, i Jakov oćute 
dokle oni ne dođu.

וַיֵּצֵ֛א6
И–изађе
H3318

חֲמ֥וֹר
Емор
H2544

י־ אֲבִֽ
отац
H0001

שְׁכֶ֖ם
Сихемов
H7927

ל־ אֶֽ
ка
H0413

ב יַעֲקֹ֑
Јакову
H3290

ר לְדַבֵּ֖
да–говори
H1696

אִתּֽוֹ׃
с–њим
H0854

A Emor otac Sihemov iziđe k Jakovu da se razgovori s njim.
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י7 וּבְנֵ֨
А–синови

ב יַעֲקֹ֜
Јаковљеви
H3290

אוּ בָּ֤
дођоше
H0935

מִן־
са

הַשָּׂדֶה֙
поља

ם כְּשָׁמְעָ֔
чувши–то
H8085

֙ תְעַצְּבוּ וַיִּֽ
и–ражалостише–се

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
људи
H0376

וַיִּ֥חַר
и–разгневише–се
H2734

לָהֶ֖ם
им

ד מְאֹ֑
веома
H3966

י־ כִּֽ
јер

ה נְבָלָ֞
безумље
H5039

ה עָשָׂ֣
учини

ל בְיִשְׂרָאֵ֗
у–Израиљу
H3478

לִשְׁכַּב֙
лежећи
H7901

אֶת־
са
H0854

ת־ בַּֽ
кћерју
H1323

ב יַעֲקֹ֔
Јаковљевом
H3290

וְכֵ֖ן
а–тако

א ֹ֥ ל
не
H3808

ׂה׃ יֵעָשֶֽ
треба–да–се–чини

A kad dođoše sinovi Jakovljevi iz polja i čuše šta je bilo, žao bi ljudima vrlo i razgneviše se veoma, što učini 
sramotu Izrailju obležav kćer Jakovljevu, kako ne bi valjalo činiti.

ר8 וַיְדַבֵּ֥
И–говораше
H1696

חֲמ֖וֹר
Емор
H2544

ם אִתָּ֣
њима
H0854

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

שְׁכֶם֣
Сихем
H7927

י בְּנִ֗
син–мој

ה שְׁקָ֤ חָֽ
жуди

נַפְשׁוֹ֙
душом–својом
H5315

ם בְּבִתְּכֶ֔
за–кћерју–вашом
H1323

תְּנ֨וּ
дајте
H5414

נָא֥
молим
H4994

אֹתָ֛הּ
је
H0853

ל֖וֹ
њему

ׁה׃ לְאִשָּֽ
за–жену
H0802

Tada im reče Emor govoreći: Sin moj Sihem srcem prionu za vašu kćer; podajte mu je za ženu.

תְחַתְּנ֖ו9ּ וְהִֽ
И–опријатељите–се

אֹתָ֑נוּ
с–нама
H0853

תֵיכֶם֙ בְּנֹֽ
кћери–ваше
H1323

תִּתְּנוּ־
дајте
H5414

נוּ לָ֔
нама

וְאֶת־
а
H0853

ינוּ בְּנֹתֵ֖
кћери–наше
H1323

תִּקְח֥וּ
узимајте
H3947

ם׃ לָכֶֽ
себи

I oprijateljite se s nama; kćeri svoje udajite za nas i kćerima našim ženite se.

נו10ּ וְאִתָּ֖
И–с–нама
H0854

בוּ תֵּשֵׁ֑
станујте
H3427

וְהָאָרֶ֙ץ֙
а–земља
H0776

תִּהְיֶה֣
нека–буде
H1961

ם לִפְנֵיכֶ֔
пред–вама
H6440

֙ שְׁבוּ
настаните–се
H3427

וּסְחָר֔וּהָ
и–тргујте–по–њој
H5503

אָחֲז֖וּ וְהֵֽ
и–стичите–имања
H0270

הּ׃ בָּֽ
у–њој

Pa živite s nama, i zemlja će vam biti otvorena; nastanite se i trgujte i držite baštine u njoj.

וַיֹּ֤אמֶר11
И–рече
H0559

שְׁכֶם֙
Сихем
H7927

אֶל־
—
H0413

יה   אָבִ֣
оцу–њеном
H0001

וְאֶל־
и
H0413

יהָ אַחֶ֔
браћи–њеним
H0251

אֶמְצָא־
Нека–нађем
H4672

ן חֵ֖
милост
H2580

בְּעֵינֵיכֶם֑
у–очима–вашим

ר וַאֲשֶׁ֥
и–шта

תֹּאמְר֛וּ
кажете
H0559

אֵלַ֖י
ми
H0413

ן׃ אֶתֵּֽ
даћу
H5414

I reče Sihem ocu devojčinom i braći joj: Da nađem milost pred vama, i daću šta mi god kažete.

הַרְבּ֨ו12ּ
Тражите

עָלַי֤
од–мене

מְאֹד֙
колико–год
H3966

הַר מֹ֣
младожењски–дар
H4119

ן וּמַתָּ֔
и–поклоне
H4976

תְּנָ֔ה וְאֶ֨
и–даћу
H5414

ר כַּאֲשֶׁ֥
колико

תֹּאמְר֖וּ
кажете
H0559

אֵלָי֑
ми
H0413

וּתְנוּ־
и–дајте
H5414

י לִ֥
ми

אֶת־
—
H0853

נַּעֲרָ֖ הַֽ
девојку
H5291

ׁה׃ לְאִשָּֽ
за–жену
H0802

Ištite mi koliko god hoćete uzdarja i dara, ja ću dati šta god kažete; samo mi dajte devojku za ženu.
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וַיַּעֲנ֨ו13ּ
И–одговорише

בְנֵֽי־
синови

ב יַעֲקֹ֜
Јаковљеви
H3290

אֶת־
—
H0853

ם שְׁכֶ֨
Сихему
H7927

וְאֶת־
и
H0853

חֲמ֥וֹר
Емору
H2544

יו אָבִ֛
оцу–његовом
H0001

בְּמִרְמָ֖ה
лукаво
H4820

רוּ וַיְדַבֵּ֑
и–говораху
H1696

ר אֲשֶׁ֣
јер

א טִמֵּ֔
је–оскврнио

אֵ֖ת
—
H0853

דִּינָה֥
Дину
H1783

ם׃ אֲחֹתָֽ
сестру–њихову
H0269

A sinovi Jakovljevi odgovoriše Sihemu i Emoru ocu njegovom prevarno, jer osramoti Dinu sestru njihovu.

וַיֹּאמְר֣ו14ּ
И–рекоше
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
им
H0413

א ֹ֤ ל
Не
H3808

֙ נוּכַל
можемо
H3201

לַעֲשׂוֹת֙
учинити

הַדָּבָר֣
ову–ствар
H1697

הַזֶּ֔ה
ову
H2088

לָתֵת֙
да–дамо
H5414

אֶת־
—
H0853

נוּ אֲחֹתֵ֔
сестру–нашу
H0269

ישׁ לְאִ֖
човеку
H0376

אֲשֶׁר־
који

ל֣וֹ
има

עָרְלָה֑
необрезање
H6190

י־ כִּֽ
јер

ה חֶרְפָּ֥
срамота
H2781

וא הִ֖
је–то
H1931

נוּ׃ לָֽ
за–нас

I rekoše im: Ne možemo to učiniti ni dati sestre svoje za čoveka neobrezanog, jer je to sramota nama.

אַךְ־15
Само
H0389

ֹ֖את בְּז
под–овим–условом
H2063

נֵא֣וֹת
пристајемо
H0225

לָכֶם֑
на–вас

אִם֚
ако

תִּהְי֣וּ
будете
H1961

נוּ כָמֹ֔
као–ми
H3644

ל לְהִמֹּ֥
да–се–обрежете

לָכֶ֖ם
себи

כָּל־
свако
H3605

ר׃ זָכָֽ
мушко
H2145

Nego ćemo vam učiniti po volji, ako ćete se izjednačiti s nama i obrezati sve muškinje između sebe.

וְנָתַ֤נּו16ּ
И–даћемо
H5414

אֶת־
—
H0853

֙ בְּנֹתֵי֙נוּ
кћери–наше
H1323

ם לָכֶ֔
вама

וְאֶת־
а
H0853

בְּנֹתֵיכֶ֖ם
кћери–ваше
H1323

ח־ קַּֽ נִֽ
узећемо
H3947

לָנ֑וּ
себи

בְנוּ וְיָשַׁ֣
и–настанићемо–се
H3427

ם אִתְּכֶ֔
с–вама
H0854

ינוּ וְהָיִ֖
и–бићемо
H1961

לְעַ֥ם
један–народ

ד׃ אֶחָֽ
јединствен
H0259

Onda ćemo udavati svoje kćeri za vas i ženićemo se vašim kćerima, i postaćemo jedan narod.

וְאִם־17
А–ако

א ֹ֧ ל
не
H3808

תִשְׁמְע֛וּ
послушате
H8085

אֵלֵ֖ינוּ
нас
H0413

לְהִמּ֑וֹל
да–се–обрежете

חְנוּ וְלָקַ֥
узећемо
H3947

אֶת־
—
H0853

נוּ בִּתֵּ֖
кћер–нашу
H1323

כְנוּ׃ וְהָלָֽ
и–отићићемо
H1980

Ako li ne pristanete da se obrežete, mi ćemo uzeti svoju devojku i otići ćemo.

יטְב֥ו18ּ וַיִּֽ
И–допадоше–се
H3190

דִבְרֵיהֶ֖ם
речи–њихове
H1697

בְּעֵינֵי֣
у–очима

חֲמ֑וֹר
Еморовим
H2544

וּבְעֵינֵי֖
и–у–очима

שְׁכֶ֥ם
Сихема
H7927

בֶּן־
сина

חֲמֽוֹר׃
Еморовог
H2544

I po volji biše reči njihove Emoru i Sihemu sinu Emorovom.

א־19 ֹֽ וְל
И–не
H3808

אֵחַ֤ר
оклевао–је
H0309

הַנַּעַ֙ר֙
младић
H5288

לַעֲשׂ֣וֹת
да–учини

ר הַדָּבָ֔
ово
H1697

י כִּ֥
јер

ץ חָפֵ֖
је–желео

ת־ בְּבַֽ
кћер
H1323

ב יַעֲקֹ֑
Јаковљеву
H3290

וְה֣וּא
а–он
H1931

ד נִכְבָּ֔
беше–најугледнији
H3513

ל מִכֹּ֖
од–свих
H3605

ית בֵּ֥
у–дому

יו׃ אָבִֽ
оца–свог
H0001

I momak ne oklevaše učiniti to; jer mu kći Jakovljeva omile veoma; i on beše najviše poštovan između svih u kući 
oca svog.
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א20 ֹ֥ וַיָּב
И–дође
H0935

חֲמ֛וֹר
Емор
H2544

וּשְׁכֶ֥ם
и–Сихем
H7927

בְּנ֖וֹ
син–његов

אֶל־
на
H0413

עַר שַׁ֣
капију
H8179

עִירָ֑ם
града–свог

יְדַבְּר֛וּ וַֽ
и–говораху
H1696

אֶל־
—
H0413

י אַנְשֵׁ֥
људима
H0376

ם עִירָ֖
града–свог

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

I otide Emor i sin mu Sihem na vrata grada svog, i rekoše građanima govoreći:

ים21 הָאֲנָשִׁ֨
Ови–људи
H0376

לֶּה הָאֵ֜
ови
H0428

ים ׁלֵמִ֧ שְֽ
мирољубиви–су
H8003

הֵם֣
они
H1992

נוּ אִתָּ֗
с–нама
H0854

וְיֵשְׁב֤וּ
нека–се–настане
H3427

בָאָרֶ֙ץ֙
у–земљи
H0776

וְיִסְחֲר֣וּ
и–нека–тргују
H5503

הּ אֹתָ֔
по–њој
H0853

וְהָאָ֛רֶץ
а–земља
H0776

הִנֵּ֥ה
ено
H2009

חֲבַת־ רַֽ
пространа
H7342

יִם יָדַ֖
је
H3027

לִפְנֵיהֶם֑
пред–њима
H6440

אֶת־
—
H0853

בְּנֹתָם֙
кћери–њихове
H1323

ח־ נִקַּֽ
узећемо
H3947

לָנ֣וּ
себи

ים לְנָשִׁ֔
за–жене
H0802

וְאֶת־
а
H0853

ינוּ בְּנֹתֵ֖
кћери–наше
H1323

ן נִתֵּ֥
даћемо
H5414

ם׃ לָהֶֽ
њима

Ovi ljudi hoće mirno da žive s nama, da se nastane u ovoj zemlji i da trguju po njoj; a evo zemlja je široka i za njih; 
pa ćemo se kćerima njihovim ženiti i svoje ćemo kćeri udavati za njih.

אַךְ־22
Само
H0389

זאֹת בְּ֠
под–овим–условом
H2063

תוּ יֵאֹ֨
пристају
H0225

לָנ֤וּ
на–нас

הָאֲנָשִׁים֙
ти–људи
H0376

בֶת לָשֶׁ֣
да–живе
H3427

נוּ אִתָּ֔
с–нама
H0854

לִהְי֖וֹת
да–буду
H1961

לְעַם֣
један–народ

אֶחָד֑
јединствен
H0259

בְּהִמּ֥וֹל
обрежући–се

֙ לָנ֙וּ
нама

כָּל־
свако
H3605

ר זָכָ֔
мушко
H2145

ר כַּאֲשֶׁ֖
као–што

הֵ֥ם
они
H1992

ים׃ נִמֹּלִֽ
јесу–обрезани

Ali će tako pristati da žive s nama i da postanemo jedan narod, ako se sve muškinje među nama obrežu, kao što 
su oni obrezani.

מִקְנֵהֶ֤ם23
Стока–њихова
H4735

וְקִנְיָנָם֙
и–имања–њихова
H7075

וְכָל־
и–сва
H3605

ם בְּהֶמְתָּ֔
марва–њихова
H0929

הֲל֥וֹא
зар–неће
H3808

לָ֖נוּ
наша

הֵם֑
бити
H1992

אַךְ֚
само
H0389

נֵא֣וֹתָה
пристанимо
H0225

ם לָהֶ֔
им

וְיֵשְׁב֖וּ
и–настаниће–се
H3427

נוּ׃ אִתָּֽ
с–нама
H0854

Njihova stoka i njihovo blago i sva goveda njihova neće li biti naša? Složimo se samo s njima, pa će ostati kod nas.

וַיִּשְׁמְע֤ו24ּ
И–послушаше
H8085

אֶל־
—
H0413

חֲמוֹר֙
Емора
H2544

וְאֶל־
и
H0413

שְׁכֶם֣
Сихема
H7927

בְּנ֔וֹ
сина–његовог

כָּל־
сви
H3605

י יֹצְאֵ֖
који–излазе
H3318

עַר שַׁ֣
на–капију
H8179

עִיר֑וֹ
града–његовог

֙ וַיִּמֹּל֙וּ
и–обрезаше–се

כָּל־
сви
H3605

ר זָכָ֔
мушки
H2145

כָּל־
сви
H3605

י יֹצְאֵ֖
који–излазе
H3318

עַר שַׁ֥
на–капију
H8179

עִירֽוֹ׃
града–његовог

I koji izlažahu na vrata grada njegovog, svi poslušaše Emora i Sihema sina njegovog; i obreza se sve muškinje, svi 
koji izlažahu na vrata grada njegovog.
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25֩ וַיְהִי
И–би
H1961

בַיּ֨וֹם
трећег–дана
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֜
трећег
H7992

הְיוֹתָ֣ם בִּֽ
док–су–боловали
H1961

ים אֲבִ֗ כֹּֽ
од–бола
H3510

וַיִּקְח֣וּ
узеше
H3947

שְׁנֵֽי־
два
H8147

בְנֵי־
сина

עֲקֹב יַ֠
Јаковљева
H3290

שִׁמְע֨וֹן
Симеон
H8095

י וְלֵוִ֜
и–Левије
H3878

אֲחֵ֤י
браћа
H0251

דִינָה֙
Динина
H1783

אִ֣ישׁ
сваки
H0376

חַרְבּ֔וֹ
мач–свој
H2719

אוּ וַיָּבֹ֥
и–дођоше
H0935

עַל־
на

יר הָעִ֖
град

טַח בֶּ֑
сигурно
H0983

הַרְג֖וּ וַיַּֽ
и–побише
H2026

כָּל־
свако
H3605

ר׃ זָכָֽ
мушко
H2145

A treći dan kad oni behu u bolovima, uzeše dva sina Jakovljeva Simeun i Levije, braća Dinina, svaki svoj mač i 
uđoše slobodno u grad i pobiše sve muškinje.

וְאֶת־26
И
H0853

חֲמוֹר֙
Емора
H2544

וְאֶת־
и
H0853

שְׁכֶם֣
Сихема
H7927

בְּנ֔וֹ
сина–његовог

הָרְג֖וּ
убише
H2026

לְפִי־
оштрицом
H6310

חָרֶ֑ב
мача
H2719

וַיִּקְח֧וּ
и–узеше
H3947

אֶת־
—
H0853

דִּינָה֛
Дину
H1783

ית מִבֵּ֥
из–куће

שְׁכֶ֖ם
Сихемове
H7927

אוּ׃ וַיֵּצֵֽ
и–изађоше
H3318

Ubiše i Emora i sina mu Sihema oštrim mačem, i uzevši Dinu iz kuće Sihemove otidoše.

בְּנֵי27֣
Синови

ב יַעֲקֹ֗
Јаковљеви
H3290

בָּ֚אוּ
дођоше
H0935

עַל־
на

ים הַחֲ֣לָלִ֔
побијене

זּוּ וַיָּבֹ֖
и–опљачкаше
H0962

הָעִי֑ר
град

ר אֲשֶׁ֥
јер

טִמְּא֖וּ
су–оскврнили

ם׃ אֲחוֹתָֽ
сестру–њихову
H0269

Tada dođoše sinovi Jakovljevi na pobijene, i opleniše grad, jer u njemu bi osramoćena sestra njihova.

אֶת־28
—
H0853

צאֹנָם֥
овце–њихове
H6629

וְאֶת־
и
H0853

ם בְּקָרָ֖
говеда–њихова
H1241

וְאֶת־
и
H0853

ם   חֲמֹרֵיהֶּ֑
магарце–њихове
H2543

וְאֵ֧ת
и–оно
H0853

אֲשֶׁר־
што–је–у–граду

בָּעִ֛יר
било

וְאֶת־
и–оно
H0853

ר אֲשֶׁ֥
што–је

ה בַּשָּׂדֶ֖
у–пољу

חוּ׃ לָקָֽ
узеше
H3947

I uzeše ovce njihove i goveda njihova i magarce njihove, šta god beše u gradu i šta bod beše u polju.

וְאֶת־29
И
H0853

כָּל־
сво
H3605

חֵילָם֤
богатство–њихово
H2428

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
сву
H3605

טַפָּם֙
децу–њихову
H2945

וְאֶת־
и
H0853

ם נְשֵׁיהֶ֔
жене–њихове
H0802

שָׁב֖וּ
заробише
H7617

זּוּ וַיָּבֹ֑
и–опљачкаше
H0962

וְאֵ֖ת
и
H0853

כָּל־
све
H3605

ר אֲשֶׁ֥
што–је

יִת׃ בַּבָּֽ
у–кућама

I sve blago njihovo, i svu decu i žene njihove pohvataše i odvedoše, i šta god beše u kojoj kući.
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אמֶר30 וַיֹּ֨
И–рече
H0559

ב יַעֲקֹ֜
Јаков
H3290

אֶל־
—
H0413

שִׁמְע֣וֹן
Симеону
H8095

וְאֶל־
и
H0413

֮ לֵוִי
Левију
H3878

ם עֲכַרְתֶּ֣
Узнемиристе
H5916

אֹתִי֒
ме
H0853

֙ לְהַבְאִישֵׁנִ֙י
учинивши–ме–мрским
H0887

ב בְּיֹשֵׁ֣
међу–становницима
H3427

רֶץ הָאָ֔
ове–земље
H0776

כְּנַעֲנִ֖י בַּֽ
међу–Хананцима

וּבַפְּרִזִּ֑י
и–Перизејцима
H6522

֙ וַאֲנִי
а–ја–имам
H0589

מְתֵ֣י
мало
H4962

ר מִסְפָּ֔
на–броју
H4557

וְנֶאֶסְפ֤וּ
и–скупиће–се
H0622

֙ עָלַי
против–мене

וְהִכּ֔וּנִי
и–ударити–на–мене
H5221

י וְנִשְׁמַדְתִּ֖
и–бићу–уништен
H8045

אֲנִ֥י
ја
H0589

י׃ וּבֵיתִֽ
и–дом–мој

A Jakov reče Simeunu i Leviju; smetoste me, i omraziste me narodu ove zemlje, Hananejima i Ferezejima; u mene 
ima malo ljudi, pa ako se skupe na me, hoće me ubiti te ću se istrebiti ja i dom moj.

וַיֹּאמְר֑ו31ּ
А–они–рекоше
H0559

הַכְזוֹנָ֕ה
Зар–као–са–блудницом
H2181

ה יַעֲשֶׂ֖
да–поступа

אֶת־
са
H0853

נוּ׃ אֲחוֹתֵֽ
сестром–нашом
H0269

פ
(одељак)

A oni rekoše: Zar sa sestrom našom da rade kao s kurvom?
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